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Zeichenerklarung

MATTES

Explanation of Symbols
Explication des symbols
Explicacion de los simbolos
Spiegazione dei simboli

i
i

XX114.14 = TC FaBteile XX520.14 = Mit TC-Einsatzen XX104.14 = TC Schneiden

TC Grasping Portion TC Lined TC Cutting Edges
Mors TC A mors TC Tranchant TC
Bocas TC Con bocas TC Filos de corte TC
Morso TC Con morso TC Taglio TC

— —

Gerades Instrument
Straight Instrument

Gebogenes Instrument
Curved Instrument

Scharfes Instrument
Sharp Instrument

Stumpfes Instrument
Blunt Instrument

Instrument droit
Instrumento recto
Strumento retto

Instrument courbe
Instrumento curvo
Strumento curvo

Instrument pointu
Instrumento agudo
Strumento acuto

Instrument mousse
Instrumento romo
Strumento smusso

MATTES INSTRUMENTS



_MATTES Zahnzangen

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

m Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese

Mit Haftprofil

With non-slip profile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profilo ritentivo

* = standard set

|
| | o
J )
A
n | =
40002.00* 40003.00 40004.00* 40007.00* 40008.00
40002.09 Fig. 3 40004.09 40007.09 Fig. 8
Fig. 2 Fig. 4 Fig. 7

3 f'\. o
\ 3 +
o e fr Ba )
| — L
A '
" ey
= r! I
i
40001.00 * " 1§ ’)
40001.09 o !
b 40013.00" 40017.00* 40018.00* 40018.01 40019.00
40013.09 40017.09 40018.09 Fig. 18A Fig. 19
Fig. 13 Fig. 17 Fig. 18

—_
’r:
8 A%
40020.00 40021.00 40022.00* 40023.00 40024.00
Fig. 20 Fig. 21 40022.09 Fig. 23 Fig. 24

Fig. 22
4
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Zahnzangen

MATTES

40029.00
Fig. 29

40033.01
40033.95
Fig. 33A

40051.00

40051.09
Fig. 51

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese ®

40029.07 40030.00
Fig. 29N Fig. 30

40033.03 40033.06

Fig. 33C Fig. 33M
B [
i i
i )

™

40051.01 40051.03
40051.19 Fig. 51C
Fig. 51A

"y

40031.00
Fig. 31

40041.00
Fig. 41

40051.05
Fig. 51L

|

40032.00

Fig. 32

N\

40044.00

e

Fig. 44

40051.06
Fig. 51M

Mit Haftprofil

With non-slip profile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profilo ritentivo

* = standard set

40033.00*
40033.09
Fig. 33

40045.00
Fig. 45

40052.00*
Fig. 52

MATTES INSTRUMENTS
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40052.01*
Fig. 52A

40067.00

40067.09
Fig. 67

—_—

40074.07
Fig. 74N

Zahnzangen

WITZEL
40053.00"

¥
)

40067.19
Fig. 67A

40075.00
Fig. 75

MATTES INSTRUMENTS

40055.00
Fig. 55

RYDING
40068.00

LAWRENCE READ

40076.00
Fig. 76

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

40.056.00 BUSCH

Fig. 56 40059.00

Lo ]
40073.00 40074.00
Fig. 73 40074.09
Fig. 74

LAWRENCE READ 40079.00
40076.07 40079.09
Fig. 76N Fig. 79

m Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese

Mit Haftprofil

With non-slip profile
Avec profil rétentif
Con perfil retentivo
Con profilo ritentivo

* = standard set

BUSCH
40060.00

40074.06
Fig. 74M

40079.01

40079.19
Fig. 79A



Zahnzangen MATTE S_

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese ®

A
40086.02 E;, 4
Fig. 86B
q :
I|
40086.01 40086.03 40087.00 40089.00 40090.00 40094.00
Fig. 86A Fig. 86 C Fig. 87 Fig. 89 Fig. 90 Fig. 94

F g
?}
WOOD (PASSOW) OGDEN-FELSCH GUY GUY
40095.00 40099.00 40121.00 40136.00 40137.00 40233.00
Fig. 95 Fig. 99 Fig. 121 Fig. 136 Fig. 137 Fig. 233

Modell MEAD - MEAD Patterns - Modeles MEAD - Modelos MEAD - Modelli MEAD =

] = &
MEAD MEAD MEAD MEAD
40235.00 40381.00 40382.00 40383.00 40384.00
Fig. 235 Fig. MD 1 Fig. MD 2 Fig. MD 3 Fig. MD 4

MATTES INSTRUMENTS
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— MATTES

Zahnzangen

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

m Universal-Modelle - Universal Patterns - Modéles universels
Modelos universales - Modelli universali

v

0

=

P
H

SRt
e Gkl

TS

B

- O I S .

i

COHEN COHEN

STIKSA STIKSA
40401.00 40402.00 40411.00 40412.00

m Weisheitszahnzangen - Wisdom Teeth Extracting Forceps - Daviers pour dents de sagesse
Forceps de extraccion para cordales - Tenaglie per denti del giudizio

ROUTURIER
40422.05

ROUTURIER
40422.08

MATTES INSTRUMENTS



Kinderzahnzangen MATTES_
Tooth Extracting Forceps for Children
Daviers pour enfants
Forceps para nifios
Tenaglie per bambini

Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese ®

40613.09 40622.09 40629.09 40630.09 40633.09
Fig. 13S Fig. 22S Fig. 29S Fig. 30S Fig. 33S
N S
. )2 >
| X - “ i
| > \W%
=) :"] I| -,:__:--__.. 'i:l X
| ,FI | ®
§ | |
| r | Ilt \
| S|
LR | bnd
40637.00 40638.00 40639.00 40639.01
Fig. 37 Fig. 38 Fig. 39 Fig. 39A

=
=
-
-
[~ K
-~
T —
=
#
e
=
l..ff

T
1
e

—
_— 3
L —

LAWRENCE READ
40639.05 40639.08 40640.00 40651.09 40676.09
Fig. 39L Fig. 39R Fig. 40 Fig. 515 Fig. 765
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_MATTE S Kinderzahnzangen

Extracting Forceps for Children
Daviers pour enfants

Forceps para nifios

Tenaglie per bambini

m Englische Form - English Pattern - Forme anglaise - Forma inglesa - Forma inglese

40706.00

Fig. 5 Fig. 6
)

Ll
b

(’u

|
|
i

KLEIN KLEIN KLEIN

\.
ol
]

N |

|

|

|
|
I

40703.00 40737.00 40739.00 40751.09
Fig. 3 Fig. 137 Fig. 139 Fig. 51S

m Amerikanische Form - American Pattern - Forme américaine - Forma americana

40817.09 40823.09 40850.09 40851.09
Fig. 175K Fig. 235K Fig. 150SK Fig. 1515K

10
MATTES INSTRUMENTS



Zahnzangen
Extracting Forceps

Daviers
Forceps de Extraccion

Tenaglie

MATTES

Amerikanische Form - American Pattern - Forme américaine - Forma americana &

|
HENAHAN

41001.01

i Fig. 1A
| |
]
[
1

STANDARD

41001.00

Fig. 1

PHYSICK
41005.00
Fig. 5

7 f

i

41016.00
Fig. 16

41016.09
Fig. 165

—_

#
)

/
(

| j \.
NORMAL MILWAUKEE WOODWARD
41001.02 41003.00 4100304  41003.09
Fig. 1B

Fig.3FH  Fig. 3FS

Fig. 3

AT
fil
| L

d

b
(

\

HARRIS

41006.00 4101004 4101009 TeTEes
Fig. 6 Fig. 10H Fig. 10S Fig. 15
- !
HARRIS HARRIS
41017.00 41018.05 41018.08
Fig. 17 Fig. 18L Fig. 18R
11
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Zahnzangen

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

m Amerikanische Form - American Pattern - Forme américaine - Forma americana

.'in’z ,"i /
=
* PARMLY
41023.00 41024.00 41027.00 41032.00 41032.01 41035.00
Fig. 23 Fig. 24 Fig. 27 Fig. 32 Fig. 32A Fig. 35

!
!

:

“,
Jd

TOMES
41053.05 41053.08 41062.00 41065.00 41069.00
Fig. 53L Fig. 53R Fig. 62 Fig. 65 Fig. 69

/f [ I
L~
/ SO [
i F " [ .
3 o b
o ? v e o] oy
THOMAS NEVIUS NEVIUS KELLS
41085.00 41085.01 41088.05 41088.08 41099.01
Fig. 85 Fig. 85A Fig. 88L Fig. 88R Fig. 99A

12
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MATTES

Zahnzangen

Extracting Forceps
Daviers

Forceps de Extraccion
Tenaglie

Amerikanische Form - American Pattern - Forme américaine - Forma americana &

I'I % j !'. x"f %\
[ [ LA | =l LA
N
/i ) g E |
f 1
I I | {

@ Ll i ) ! W3 : ol
KELLS HULL NEVIUS CRYER CRYER
41009.03 41101.00 41103.00 41110.04 41110.09 41150.00 41150.01
Fig. 99C Fig. 101 Fig. 103 Fig. 10H  Fig. 105 Fig. 150 Fig. 150A

41203.00

CRYER CRYER CRYER
41150.09 41151.00 4115101 41151.09 41201.00
Fig. 1505 Fig. 151 Fig. 151A Fig. 1515 Fig. 201 Fig. 203

41288.00
Fig. 288

41287.00

41286.00
Fig. 287

41222.00
Fig. 286

Fig. 222

41217.00
Fig. 217

41210.04  41210.09
Fig. 210H  Fig. 210S

13
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_MATTE S Diverse Zahnzangen, Wurzelschrauben

Various Forceps, Root Screws
Daviers divers, vis a racines

Pinzas diversas, tornillos para raices
Tenaglie diversi, viti per radici

m Wourzelsplitterzangen —— & Milchzahnpinzetten
Root Fragment Forceps Forceps for Temporary Teeth
Daviers a fragments de racines Pinces a dents de lait
Forceps para fragmentos de raices Pinzas para dientes de leche
Tenaglie per frammenti di radici Pinze per lattaioli

e .

e

e it

1
WITZEL WITZEL ALBRECHT ALBRECHT
41502.00 41501.00 41811.16 41812.16
Fig. 1 Fig. 2

m Wourzelschrauben - Root Screws - Vis a racines - Tornillos para raices - Viti per radici

N\ | |

MORRISON 41820.00 41820.01 41820.02 41820.03
Fig. 0 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

14
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Wourzelheber

‘l

42001.05 - 42304.00

CRYER

42027.00
Fig. 27

42046.00
Fig. 46

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

v N

[ \ !
r
SELDIN SELDIN SELDIN

42001.05 42001.08 42002.00
Fig. 1L Fig. 1R Fig. 2

[
|
| |
CRANE PICK MILLER MILLER
42006.00 42008.00 42009.00
Fig. 6 Fig. 8 Fig. 9

CRYER CRYER CRYER

42028.00 42027.01 42028.01
Fig. 28 Fig. 275 Fig. 285

il - I. ]

WALTER F. BARRY
42050.00  42051.00

MILLER
42010.00
Fig. 10

SELDIN

42034.00
Fig. 34

APICAL (Apexo)
42301.00
Fig. 50 Fig. 51 Fig. 301

MILLER
42011.00
Fig. 11

SELDIN

42034.09
Fig. 34S

APICAL

42303.00
Fig. 303 Fig. 304

42302.00
Fig. 302

||
[ |
H N
SELDIN CRYER SELDIN SELDIN
42003.00 42003.01 42004.05 42004.08
Fig. 3 Fig. 3A Fig. 4L Fig. 4R
M,

CRYER
42012.00
Fig. 12

CRYER CRYER
42039.00 42040.00
Fig. 39 Fig. 40

APICAL
42304.00

15
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_MATTES . Wourzelheber

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

KOPP
= _— 42414.01 42414.02
i 1 Fig. 1 Fig. 2
|
| | Il [ !j'
|
il
| .- l
COLEMAN - LONDON HOSPITAL WARWICK JAMES KOPP
42405.01 42405.02 42405.03 42410.02 42410.03 by 42414.03 42414.04
Fig. 3 Fig. 4
WARWICK JAMES
KOPP
42410.01
[
| \
KOPP FLOHR FRIEDMAN
42415.01 42415.02 42501.01 42505.01
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 1 Fig. 1
1
| "
4 \ |
[ 4 b I y,
AN X _-'I _.-'I
v

/o

KOPP FLOHR FRIEDMAN
42415.03 42415.04 42501.02 42501.03 42505.02 42505.03
Fig. 3 Fig. 4 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 2 Fig. 3

KOPP

16
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Wourzelheber

HYLIN

MATTES

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

HYLIN

42508.01 42508.02 42508.03

42508.04

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

=

LOOS
42525.01 42525.02
Fig. 1 Fig. 2

"\

LOOS
42525.01 42525.06
Fig. 5 Fig. 6

LOOS

BEIN

4253320
Fig. 320

BARRY

BEIN
42511.00 42511.01 42511.02
Fig. 1/2mm  Fig.2/3 mm  Fig. 3/4 mm
|
|
BEIN
42512.00 42512.01 42512.02
Fig. 1/2 mm Fig. 2/3 mm Fig. 3/4 mm
) i 8
i
|
BEIN
42513.00 42513.01 42513.02
Fig. 1/2mm  Fig.2/3 mm  Fig. 3/4 mm
| A 7
BARRY BARRY
42533.21 42533.22  42533.23
Fig. 321 Fig.322  Fig. 323

9
/

BARRY
4253370  42533.71
Fig.370  Fig. 371

17
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Wourzelheber

18

Root Elevators

Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

COUPLAND LECLUSE
42540.20 42540.25 42540.30 42561.01 42561.02
2,0 mm 2,5 mm 3,0 mm Fig. 1 Fig. 2
COUPLAND LECLUSE
k)
1 <
!
¥
| 1
)
| h
WINTER
42550.05 42550.08 42551.05 42551.08 42552.05 42552.08 42553.05 42553.08 42554.05 42554.08
Fig. 1L Fig. 1R Fig. 1L Fig. 11R Fig. 12L Fig. 12R Fig. 13L Fig. 13R Fig. 14L Fig. 14R
WINTER
1
I.f !
1
| POTT KRALLENHEBER
| 42567.01 42567.02 42571.01 42571.02
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 1 Fig. 2

(i

POTT

MATTES INSTRUMENTS



Wourzelheber

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

Syndesmotome - Syndesmotomes - Sindesmotomos - Sindesmotomi &

BERNARD

Satz komplett - Set complete
Set complet - Set completo

!
A

i

BERNARD

Griff, allein, massiv - handle only solid
manche seul, solide - mango suelto, macizo
manico solo, massiccio

MATTES

CHOMPRET

Fig. 0

/4 -
I
I] ‘
CHOMPRET
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

mit massivem Griff - With solid handle - Modéles monobloc

Con mangos macizos - Con manici massicci

BERNARD
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
BERNARD

Fig. 4

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7 Fig. 8

Fig. 9

Fig. 1

19
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_MATTE S Wourzelheber

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

m Syndesmotome - Syndesmotomes - Sindesmotomos - Sindesmotomi

\) /f/
| o,
i
|
| |
|
Il |
BERNARD
42581.10 42581.01 42581.02 42581.06 42581.07 42581.11
Fig. 0 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 11

Aus einem Stiick - One-piece - monobloc - de una sola pieza - Con manico fisso

BERNARD
m Wurzelspitzenheber ——m Wurzelspitzenausschaler
Apical Fragment Ejectors Apical Fragment Enucleators
Elévateurs a fragments Décortiqueurs a fragments
Elevadores para fragmentos Descorticadores de fragmentos
Elevatori per frammenti Leve per frammenti
]
A N\
| I'I
il 5 |
| |
| . h
HEIDBRINK RATZOW
4258201 42582.02 42582.03 42585.01 42585.02 42585.03
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
HEIDBRINK RATZOW

20
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Wourzelheber MATTE S_

Root Elevators
Elévateurs a racines
Botadores para raices
Leve per radici

Wurzelspitzenheber - Root Tip Teasers - Elévateurs a fragments ®
Elevadores para fragmentos - Leve per frammenti

HEIDBRINK
42587.01 42587.02 42587.03

! III,-’
|
I
III ‘
T i
VIGNAL
42589.54 42589.55 42589.56 42589.57 42589.69
Fig. 54 Fig. 55 Fig. 56 Fig. 57 Fig. 69

21
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(3

42603.51
B
42603.52
C

42602.18 42602.22
1,8 cc 2,2 cc

Spritzen, Kaniilen, Mundspiegel

Syringes, Needles, Mouth Mirrors
Seringues, aiguilles a injection
Jeringas y agujas, espejos de boca
Siringhe, cannule, specchietti

42652.01

42661.00

42652.00

42702.22 42702.24 h — P

Fig. 4,0 22 mm  Fig. 5, @ 24 mm
plan - plane - non-grossissant - plano - piano 42721.01

42726.01

42703.22 42703.24 42728.01
Fig. 4,0 22 mm  Fig. 5, @ 24 mm

hohl - magnifying - grossissant - concavo - concavo

22
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Scharfe Loffel

MATTES

Bone Curettes
Curettes a os
Cucharillas cortantes
Curette taglienti

! f

Fig. 00 Fig. 0

e

Fig. 1 Fig. 2

——  WILLIGER —

Fig. 00 Fig. 00

Fig. 0 Fig. 0

Fig. 1 Fig. 1

Fig. 2 Fig. 2

11

Fig. 1 Fig. 1

? Mod US.A
?
Fig. 4
? Fig. 3 Fig. 3
Fig. 5

Fig. 6
Mod. US.A

E :

¥ 5

Fig. 00 Fig. 0

W

Fig. 1 Fig. 2

——  WILLIGER —

Fig. 00 Fig. 00

Fig. 0 Fig. 0

Fig. 1 Fig. 1

Fig. 2 Fig. 2

CHOMPRET

23
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— MATTES

Scharfe Loffel

42859.10
ﬁ-
10
ﬁ

42859.11

I

TR

WILLIGER

HEMINGWAY
42873.11 42873.22

24
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Bone Curettes
Curettes a os
Cucharillas cortantes
Curette taglienti

1R/ 1L 2R/ 2L

. JTH[ MR
-

~
N
@®
o)
&9
Y
o

HEMINGWAY
42863.11 42871.1 42871.22

MARTINI

LUCAS

42873.33 42889.11 42889.22 42889.33

3R/3L

42871.33

42889.44



Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

»n
Sl

MEAD MILLER COLBURN
42890.04 42890.05 42893.01 42893.02 42893.03 42893.04

Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5

BEE

MILLER COLBURN
42895.01 42895.02 42895.03 42895.04 42895.05

1nﬂ]||||}

1—"l|"l|'-||r'1||l-.|r|'|-.rrr'.'rrr"rm-|||-|||r|||r||||-||l'_

S

Raspel - Feilen - Rasps - Escofinas - Raspa

25
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_I\/lla\-l--I-E\q Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Fig. 1

MILLER COLBURN WILLIGER

—
— -
s
7
——

SELDIN MOLT

Nr. 9

26
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Skalpellgriffe, Klingen MATTE S_

Scalpell handles, Blades

Manches de bisouries, Lames

Mangos de bisturies, Hojas de bisturies
Manici per bisturi, Lami sterile

Packung mit 100 Stiick
in packages of 100 each
en cajas de 100 c/u

confezione di 100 pezzi

Steril - Sterile - stériles - estériles - sterili

_H*. \ (1 \

|

= Klingen Fig. 18-36 fiir Griff Fig. 4 - Blades Fig. 18-36 fitting handle Fig. 4
Lames Fig. 18-36 pour manche Fig. 4 - Hojas Fig. 18-36 para mango Fig. 4

189004 189441 Steril - Sterile - stériles - estériles - sterili

T e—

A

Klingen Fig. 10-17 fir Griffe 3 & 7 & 3R
Blades Fig. 10-17 fitting handles 3 & 7 & 3R

Lames Fig. 10-17 pour manches 3 & 7 & 3R
© 187908 188531 189507 189603 189708 g

Fig. 10-17 para mangos 3 & 7 & 3R
27
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— MATTES

In Packungen a 10

in packages of 10 ea
en boites de 10 pieces
en cajas de 10 c/u

in scatole di 10 pezzi

28

MATTES INSTRUMENTS

Einmal-Skalpelle, steril

Disposable Scalpels, Sterile
Bistourisusage unique, stériles
Bisturies uso Unico, estériles
Bisturi monouso, sterili



Chirurgie

MATTES

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Chirurgische Scheren - Operating Scissors - Ciseaux a chirurgie =

Tijeras para cirugia - Forbici per chirurgia  p—me

STANDARD STANDARD

13,0 cm 13,0 cm
XN 1€ 3700.14 IENY< O 1C 371014

STANDARD STANDARD

13,0 cm 13,0 cm
14,5 cm 14,5 cm

TC Cutting Edges
Tranchant TC

Filos de corte TC
Taglio TC

STANDARD

13,0 cm
14,5 cm

STANDARD

13,0 cm
14,5 cm QIS

29
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— MATTES

Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Chirurgische Scheren - Operating Scissors - Ciseaux a chirurgie

Tijeras para cirugia - Forbici per chirurgia

METZENBAUM

3150.14 150 cm  QISRYEAE:
3150.18 (kKON TC 3800.18

LOCKLIN
3862.17

30
MATTES INSTRUMENTS

TC Schneiden
TC Cutting Edges
Tranchant TC

Filos de corte TC
Taglio TC

Ee—

~

METZENBAUM —

3155.14 (ENORG I TC 3795.14 3331.14
3155.18 (EKONd I TC 3805.18

1

I —

3250.10 10,5 cm 3260.10
3250.1 11,5 cm 3260.11

TC 3810.11 ENEYJIIN TC 3815.11

1/2

11

-----"""I
3332.14

3251.11



Chirurgie MATTE S_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Chirurgische Scheren - Operating Scissors - Ciseaux a chirurgie =
Tijeras para cirugia - Forbici per chirurgia

TC Schneiden
TC Cutting Edges
Tranchant TC

Filos de corte TC
Taglio TC

=
5
11
i
— KELLY — SPENCER
| 340016 160cm | 340516 332000 332011
9,0 cm 11,0 cm
|
e
71 i1 “lin [ 10
——  LAGRANGE ——  GOLDMAN FOX —" —_ WAGNER ~ —="
340811 110cm 340711 13,0 cm 341012 120em | 341512

TC 3850.13 KX (I TC 3855.13

MATTES INSTRUMENTS



— MATTES

QUINBY COHEN COHEN
3416.12 3417.10 3418.10
10,0 cm 10,0 cm
UNIVERSAL — BEEBEE ~—"
3440.12  120cm 334410  100cm 334510

spitz - sharp - pointu - aguda - acuta

32
MATTES INSTRUMENTS

Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Chirurgische Scheren - Operating Scissors - Ciseaux a chirurgie

Tijeras para cirugia - Forbici per chirurgia ——
TC Cutting Edges
Tranchant TC
Filos de corte TC
Taglio TC

TOMATI
3453.19

/E®

11

.-é-
——  BEEBEE — NOYES
334411  100cm 334511 3451.13
13,0 cm

stumpf - blunt - mousse - roma - smusse



Chirurgie MATTE S_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Pinzetten - Thumb and Tissue Forceps - Pinces a dissection m
Pinzas de diseccion - Pinze per dissezione

TC FaBteile
TC Grasping Portion
Mors TC
Bocas TC
Morso TC
¢
T ]
UIETE 1
13 cm 14,5 cm
schmal - narrow - étroite
estrecha - stretta
1:2 1:2
Y 13 cm 14,5 cm 13 cm 14,5 cm
I \
/ k) schmal - narrow - étroite
! " ' estrecha - stretta
| " |
FY ] f
J i £
{ 1
, 11
ADSON micro
1:2 1:2 1:2
ADSON ADSON micro CUSHING CUSHING
_ 17,0 cm QISEXePIoNE:] _
17,0 cm

33
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— MATTES

Chirurgie

il

111

SEMKEN

12,0 cm
15,0 cm

—

11 1

1:2
GERALD

206018 180cm  2180.17

34
MATTES INSTRUMENTS

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Pinzetten - Thumb and Tissue Forceps - Pinces a dissection
Pinzas de diseccion - Pinze per dissezione

|

Ll
1
1

TIFINIT

—_
=
Jy

1:2

BROPHY

209017 170em 210518 £ 201020 200em | 216120

12,0 cm

——m Nahtpinzetten - Suturing Forceps
Pinces a sutures - Pinzas para suturas
Pinze per legature




Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Splitterpinzetten, -zangen - Splinter Forceps - Pinces a échardes m
Pinzas para espinas - Pinze per schegge

90° |
2200.13
PEET —  STEGUTZ — VIRTUS (RALK)
2173.1 2198.13  135cm | 2199.13 2210.15
10:sicm 15,0 cm

Arterienklemmen - Hemostatic Forceps - Pinces hémostatiques ®
Pinzas hemostaticas - Pinze emostatiche

Ll [

—  HAWSTED — —— HAWSTED — — KELLY —
524012 125cm | 524512 525012 125cm | 525512 5150.14  140cm  5155.14

35
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— MATTES

36

Pinzas hemostaticas - Pinze emostatiche

—— PROV. HOSPITAL —="
5170.14 14,0 cm 5175.14

CRILE
14,0 cm

5160.14 5165.14

—— ROCH. OCHSNER (KOCHER) —

5230.14 14,0 cm 5235.14

MATTES INSTRUMENTS

Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Arterienklemmen - Hemostatic Forceps - Pinces hémostatiques

---l""""I
5225.14

ROCHESTER REAN

5220.14 14,0 cm

PEAN
4988.14
14,0 cm



Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Tuchklemmen - Towel Forceps - Pinces a champs - Pinzas para campos - Pinze fissateli m

SCHAEDEL BACKHAUS
6130.09 6140.09 6140.11
9,0 cm 9,0 cm 11,0 cm

Tupferzangen - Dressing Forceps - Pinces a pansements ®
Pinzas para tapones - Pinze per medicatura

—— GROSS-MAIER —="
579020  20cm 579520

37
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— MATTES

Chirurgie

FARABEUF
8190.00 8200.00
12,0 cm Set/3

W

m N ;
| | | | 4 ' ._\
I ? 11
I 8002.16

;2::‘

\
| il g

I /1 . II_J

8022.16

38
MATTES INSTRUMENTS

T
8023.16

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

@ Wundhaken - Retractors - Ecarteurs - Separadores - Divaricatori

Fig. 1 =24 x20 mm
Fig. 2 =29 x 26 mm
Fig. 3=35x29 mm

Fig. 1 =30x 28 mm |
Fig. 2 =36 x 36 mm
Fig. 3 =38 x 43 mm

LA
— / /|
)
-
ROUX
8201.01 8201.02 8201.03
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
14 cm 15 cm 17 cm

WILLIGER

| l-{ 11
i’_’:’ I"‘k“_: - j
SENN
8070.16
17,0 cm
E 1
)
8061.03 8063.03 8065.04
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
81
)
8062.03 8064.04 8066.04
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3



Chirurgie MATTE S_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Wundhaken - Retractors - Ecarteurs - Separadores - Divaricatori

[""-.qum — éj ﬂ p
\"'- -
W 40 x 11 cm 14 x 17 mm

21,5 cm

/_,—"__ e—— . i
L 40w 11 mm ﬁ E;)

55x 11 cm 20 x 22 mm

LANGENBECK KOCHER LANGENBECK MIDDELDORPF
22,0 cm 22,0 cm

AN

Wundsperrer - Retractors - Ecarteurs - Separadores - Divaricatori =

\\
8

--mmm \NEITLANER — PIERCE

854013 140cm 856513 100213 100214 905140

13,0cm, @ 1 mm 145cm, @ 1 mm

39
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_MATTES Chirurgie .

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Nadelhalter - Needle Holders - Porte-aiguilles - Porta-agujas - Port' aghi

Mit TC-Einsatzen
TC Lined
A mors TC

Con bocas TC
Con morso TC

HALSEY BAUMGARTNER

4501.13 13,0 cm 4500.13 4520.12 (VX< | C 4520.12
130 cm 52014 1oem TSR

CRILE-WOOD CRILE-MURRAY
453015 150 cm
15,0 cm

40
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Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Nadelhalter - Needle Holders - Porte-aiguilles - Porta-agujas - Port' aghi =

IQ A

|

MAYO-HEGAR

4550.16 {(XONJ Il TC4550.16
4550.18 (EXONG Il TC 4550.18

EISELSBERG-MATHIEU

4537.18 18,5 cm [ISEExYAL 4580.14

4580.17

MATTES

MATHIEU

14,0 cm
17,0 cm

TOENNIS

TC 4580.14
TC 4580.17

Mit TC-Einsatzen
TC Lined

A mors TC

Con bocas TC
Con morso TC

MATHIEU

4590.14 140 cm QISEEEORE
4590.17 {VAONY Il TC 4590.17

41
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[
[
| I=
_MATTES Chirurgie .
Surgery

Chirurgie

Cirugia

Chirurgia

m Nadelhalter - Needle Holders - Porte-aiguilles - Porta-agujas - Port' aghi

Mit TC-Einsatzen
TC Lined
A mors TC

Con bocas TC
Con morso TC

f
i |§
=2 #

OLSEN-HEGAR GILLIES STEVENS

479514  140cm 445516 160cm 4797.15
8

4795.18 (EHONG (I TC 4795.1

11 11

ARRUGA CASTROVIEJO CASTROVIEJO

4567.16  160cm 4565.14
14,0 cm

42
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Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Sterilisationsinstrumente - Sterilizations Instruments - Instruments a stérilisation ®
Instrumentos para la esterilizacion - Strumenti per la sterilizazione

——  UNIVERSAL — ROGGE DAVIS CHEATLE
9750.20 200cm  9755.20 9752.23 2095.16 16,0 cm 9755.27
9750.28  280cm = 9755.28 23,0 cm 2095.20 20,0 cm 27,0 cm

2095.24 24,0 cm

BUNT
9757.12 12,0 cm

9760.20 20,0 cm SAUERBRUCH MAYO
9760.30 30,0 cm 9761.55 550 cm 9758.14  140cm

43
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_MATTES Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Hohlmeisselzangen - Bone Rongeurs - Pinces gouges - Pinzas gubias - Pinze sgorbie

FRIEDMAN
8687.14
14,0 cm
FRIEDMAN FRIEDMAN MINI FRIEDMAN —_— LEMPERT —
8685.15 8700.12 8705.14 8710.16 16,0 cm 8715.16
15,0 cm 12,0 cm 14,0 cm 8710.18 18,0 cm 8715.18

CLEVELAND CLEVELAND MEAD
8720.14 8720.17 8725.16
14,0 cm 17,0 cm 16,0 cm

44
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Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Hohlmeisselzangen - Bone Rongeurs - Pinces gouges - Pinzas gubias - Pinze sgorbie ®

LUER LUER LUER
8730.15 8735.15 8740.17 8745.17

BLUMENTHAL BLUMENTHAL OLIVECRONA
8750.15 8755.15 8760.20

45
MATTES INSTRUMENTS



— MATTES

Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

m Hohlmeisselzangen - Bone Rongeurs - Pinces gouges - Pinzas gubias - Pinze sgorbie

— —_
BOEHLER RUSKIN
8769.15 8775.18

15,0 cm / 3 mm

18,0 cm

m Knochen-FaBzangen - Bone Holding Forceps - Pinces a saisir les os
Pinzas para sacar huesos - Tenaglie per afferrare ossa

DINGMANN
8837.20 8838.19 8828.13
20,0 cm 19,0 cm 13,5 cm

46
MATTES INSTRUMENTS



Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Scharfe Loffel - Bone Curettes - Curettes a os -Cucharillas cortantes - Curette taglienti ®

) ? 1
| 00 00
n : :
| Y | A 4
9110.30 9110.20 9110.10 |
Fig. 000 Fig. 00 Fig. O |
9 ?
0 0
1 1
k| | é\ é
9110.01 9110.02
Fig. 1 Fig. 2 @ ?
! 1
é‘ :
VOLKMANN WILLIGER MARTINI
17,0 cm 9118.00  Fig. 00/0, 13,5 cm 9119.00 Fig. 00/0, 13,5 cm
9118.01 Fig. 0/1, 13,5 cm 9119.01 Fig. 0/1, 13,5 cm
9118.02  Fig. 1/2, 13,5 cm 9119.02  Fig. 1/2, 13,5 cm

KnochenmeiBel - Bone Chisels and Gouges - Ciseaux-burins, gouges ®
Cinceles, gubias - Scalpelli, sgorbie

——

p==
[!l,'_—_

PARTSCH PARTSCH LEXER MINI
8308.03 13,5cm,3mm 8309.03 17,0 cm, 3 mm 8316.03 13,5cm, 3 mm  8317.03 17,0cm, 3 mm 8300.08 8 mm
8308.04 13,5cm,4 mm  8309.04 17,0cm, 4 mm 8316.04 13,5cm,4mm 8317.04 17,0cm, 4 mm 8300.10 10 mm
8308.05 13,5cm, 5mm 8309.05 17,0cm, 5 mm 8316.05 13,5cm,5mm 8317.05 17,0cm,5 mm

47
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— MATTES

48

WILLIGER
8415.34
24,0cm, 340 g

Tranenkanal-Sonden
Lachrymal Probes

Stylets pour le canal lacrymal
Estiletes para canal lacrimal
Specilli per canale lacrimale

Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

8418.02

Paar Ersatzbacken

Pair of Spare Faces

Paire de faces de rechange
Pareja de tapas intercambiables
Coppia di teste di ricambio

17,0cm, 320 ¢

i
BOWMAN
10080.00  Fig. 00/0, 0,7/0,8
10080.01  Fig. 0/1, 0,8/0,9
10080.12  Fig. 1/2,0,9/1,1
10080.23  Fig. 2/3,1,1/1,3
10080.34  Fig. 3/4, 1,3/1,4

MATTES INSTRUMENTS

LUCAE

2197.16
16,0 cm

WILLIGER
8401.02
16,0 cm

11



Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

Nasenspekula - Nasal Specula - Spéculums nasaux - Espéculos nasales - Specoli nasali ®

T — -
'k\\ A
N
Y
11535.01 \
Fig. 1
./_‘_-"‘-
. I
’ o . !
N
’I
11535.02
Fig. 2
~— |
— =
.--...___%:.-. l‘l', I
TR, i
"‘:\"- |.
HARTMANN-HALLE { KERRISON KILLIAN
150 cm 11603.03  3x3 mm, 17,0 cm 11617.03
11535.03 11603.04 4x4 mm, 17,0 cm 14,0 cm/ 9 3 mm
Fig. 3 11603.05 5x5 mm, 17,0 cm
.
| . | A
r\ |- >
1
|I || | [ 1]
(I i [ 1] | 11735.01
1 1 1 r Fig. 1
1 ?
11735.02
Fig. 2
4, L]
FREER FREER FREER FREER GILLIES
11673.18 11674.19 11654.04 11656.04
18,0 cm 19,0 cm 4mm 4mm
49
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_I\/lla\-l--I-E\q Mund und Zunge

Mouth and Tongue
Bouche et langue
Boca y lengua
Bocca e lingua

m Zungenspatel, Lippenhalter - Tongue Depressors, Lip Retractors - Abaisse-langue, €carteurs des levres
Abajalengua, Separadores de labios - Abbassalingua, Divaricatori di labbra

ANDREW TOBOLD HARTMANN BRUNINGS BUCHWALD

11,0 cm 14,5 cm 15,0 cm 19,0 cm 19,0 cm

FRENZEL MUNDWINKEL-HALTER

STERNBERG
16,0 cm 16,0 cm

14,0 cm
16,0 cm

50
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Mund und Zunge MATTES_

Mouth and Tongue
Bouche et langue
Boca y lengua
Bocca e lingua

ZUNGENDRUCKER .

MORITZ SCHMIDT HEISTER ROSER KONIG DENHART
12250.19 12260.10 12270.16 16,0 cm 12272.12
19,0 cm 10,0 cm 12270.19 19,0 cm 12,0 cm

12311.00

Ersatz (Paar)
Spare (Pair)
Rechange (paire)
Repuesto (pareja)
Ricambio {coppia)

YOUNG COLLIN DOYEN JANSEN DOYEN JANSEN
12310.17 12320.16 16,0 cm 12330.13 12335.14
17,0 cm 12320.19 19,0 cm 12,0 cm 14,0 cm

51
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_MATTES Chirurgie

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

).

AL L L ey

A g R T AL AL AL L LT

]
Wi
= % I:II'
A |
V A
. I
ADAMS LANGENBECK LANGENBECK LANGENBECK LUNIATSCHEK
12003.00 12002.01 12002.02 12002.03 12414.19
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 19,0 cm

52
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Chirurgie MATTES_

Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

GewebefaBzangen - Tissue Grasping Forceps - Pinces a saisir les tissus &
Pinzas para coger tejidos - Pinze per afferrare tessuti

ALLIS-BABY ALLIS
5969.14 5970.15 5975.15
14,0 cm 4:5/150cm 5:6/150cm

BABCOCK
6030.16
16,0 cm

53
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| [

[
_|V|ATTE S Hygiene
Hygiene
Hygiéne
Higiene

Igiene
—_— — TURNBULL
976810 100cm | 9769.10 I s
11,5 cm 13,5 cm

e R

10,0 cm 12,0 cm Pack 4 10 Stiick

54
MATTES INSTRUMENTS



. Hochfrequenz-Chirurgie MATTE S_

High Frequency Surgery
Chirurgie a haute fréquence
Electrocirugia
Elettrochirurgia

Schaft - shaft

tige - vastago - asta
@ 1,6 mm

Elektroden zum Schneiden und Koagulieren - Cutting and Coagulation Electrodes =
Electrodes pour la coupe et la coagulation - Electrodos para cortar y para la coagulacion

Elettrodi di taglio e di coagulazione
Serie MICRO + DENTAL

/ 9] ) \

]
Y v L]

9900.01 9900.02 9900.03 9900.11 9900.12 9900.13 9900.14
Fig. 1 Fig. 2 [ 45° Fig. 3/ 120° Fig. 11 /@ 3 mm Fig. 12 /@ 5 mm Fig. 13 /@ 8 mm Fig. 14

) Y |

i |

¢

- |

] |

| | -
| | J )

9900.15 9900.16 9900.17 9900.18 9900.21
Fig. 15/ 7,0x1,5 mm [ 45° Fig. 16 / 7 mm [ 45° Fig. 17 /6,0 x 1,3 mm Fig. 18 /7,0 x 1,7 mm [ 30° Fig.21/7,0x 1,7 mm

7

9900.31 9900.33 9900.34 9900.35 9900.36
Fig. 31/ @ 0,6 mm [ 45° Fig. 33 /@ 1,7 mm [ 45° Fig. 34 / @ 3,0 mm | 45° Fig. 35 Fig. 36 / 90°

35
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— MATTES

56

Fig. 1 Fig. 2

MATTES INSTRUMENTS

Fig. 3

Fig. 1 /15,0 cm
Fig. 2 / 15,0 cm
Fig. 3 /15,0 cm
Fig. 4 / 15,0 cm
Fig. 5/ 15,0 cm
Fig. 6/ 15,0 cm
Fig. 7 / 15,0 cm
Fig. 8 / 15,0 cm

Zahnpinzetten

Dental Tweezers
Précelles pour coton
Pinzas para algodon
Pinzette per medicazioni

RN

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7

LONDON COLLEGE

Fig. 8



Zahnpinzetten MATTE S_

Dental Tweezers

Précelles pour coton
Pinzas para algodon
Pinzette per medicazioni

Fig. 5 Fig. 6

MERIAM
Fig. 1/ 16,0 cm Fig. 1/ 16,0 cm
Fig. 2 / 16,0 cm Fig. 2/ 16,0 cm
Fig. 3 /16,0 cm Fig. 3 /16,0 cm
Fig. 4 / 16,0 cm Fig. 4/ 16,0 cm
Fig. 5/ 16,0 cm
Fig. 6 / 16,0 cm

57
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— MATTES

Zahnpinzetten

Dental Tweezers
Précelles pour coton
Pinzas para algodon
Pinzette per medicazioni

A l
LANDGRAF PERRY
43115.03 43115.04 43120.12 43121.12
15¢cm 15¢cm 12,5 cm 12,5 cm

LANDGRAF

J

MERIAM LONDON COLLEGE modif.
43131.16 43133.17 43141.15
16 cm 17 cm 15 cm

58
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Reinigungsinstrumente

MATTES

§
|

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

A ;

WILLIGER
43230.01 43230.02

T

KW
i ]

CUSHING

43233.01 43233.02 43234.00

i
WILLIGER
43231.01 43231.02

il
MUEHLEMANN BLACK
43235.00 43237.00

FEHR
43232.00

SENNS
43238.00

59
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— MATTES

Reinigungsinstrumente

m cinendig - single end - simples -

43241.01 43241.02

60
MATTES INSTRUMENTS

MUEHLEMANN
43239.01

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

sencillos - semplici

f

MUEHLEMANN
43239.02 43240.01

| .

43242.01 43242.02

MUEHLEMANN



Reinigungsinstrumente MATTE S_

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

)
"] 1

[

|

f
E 43245.01 43245.02 43245.03 43245.04 43245.06 43245.07
i Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 6 Fig. 7
E
o
z
5 \
E w L\
| | |
£ I
: | ! |
= | |
g
£
H
i 43245.32 43245.33 4324534 43245.35 4324536 4324537 4324538
E Fig. 32 Fig. 33 Fig. 34 Fig. 332 Fig. 342 Fig. 33A Fig. 34A
i
H

61
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_MATTES Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

m cinendig - single end - simples - sencillos - semplici

43250.02 43250.03 43250.04 43250.05 43250.06 43250.07 43250.08

TTPITIrT

43250.01

43250.00
SET=8

62
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Reinigungsinstrumente

MATTES

Scalers
Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro

Ablatori di tartaro

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

gy

DARBY PERRY CLEVELAND
43251.01 43251.04 43251.05 43251.06 43251.11 43255.15
f K j E | \
| 1
|
WHITE ZERFING WHITTEN
43261.01 43261.02 43261.03 43261.12 43265.13 43267.01
| ) o
| |I
MOORE JACQUETTE
43269.01 43269.02 43271.01 43271.02 43271.03
[ "
I|I| 'I'II
f |
lll — =
||| /l H
GUY
43273.01 43273.02 43273.03 43273.04
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— MATTES

Reinigungsinstrumente .

T

43277.01-43277.31

64

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

m einendig - single end - simples - sencillos - semplici

1

?
|
A

McCALL
43277.01 43277.02 43277.03 43277.04 43277.05 43277.06 43277.07
McCALL
43277.08 43277.09 43277.10 43277.11 43277.12
Fig. 11A Fig. 12A
% ﬁr’ |
|
= | i | 1 3 L i
McCALL
43277.13  43277.14  43277.15  43277.16  43277.17  43277.18 43277.19  43277.20 43277.21  43277.22
-
/./; =
3 1
McCALL
43277.23 43277.24 43277.25 43277.26 43277.27 43277.28 43277.29 43277.30 43277.31
Fig. 10A

MATTES INSTRUMENTS



Reinigungsinstrumente MATTE S_

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

ABOTT
43279.01 43279.02 43279.03 43279.04

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

ABOTT /
43279.01 - 43279.04

GLOBE CUMINE MITCHELL
43281.00 43282.02 43283.02

N ‘E
K \ RN )

GUENTHER SHEPHERD
43285.02 43287.00 43288.34 43289.01 43289.02

65
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— MATTES

Fig. 2R / 2L Fig. 13/ 14 Fig.7/8

Fig. 4R / 4L

L =

Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

NN
COLUMBIA COLUMBIA COLUMBIA YOUNGER GOOD FEHR
43290.02 43290.04 43290.14 43291.08 43292.13 43292.29 43292.30

JACQUETTE
43292.61

43292.32

43292.33 43292.35

66
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JACQUETTE
43292.62

TAYLOR
43293.01

43293.02



Reinigungsinstrumente

N
h\}

CK6 Fig. 1/2

CRANE KAPLAN
43293.06

YOUNGER GOOD
43296.04 432

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

Fig.3/4

)

f
A

43295.02

LANGER
43295.04

i |-

BAYLOR

96.05 43296.06

‘.\ e =, — o -
LAY 1

43296.07

Fig.5/6

43295.06

HAUBEIL
43296.01

43296.08

MATTES

YOUNGER GOOD

43296.02 43296.03

_-_---;{I\] .l

i,

L —
MUEHLEMANN
43296.09 43296.10

67

MATTES INSTRUMENTS



— MATTES

43301.01
Fig. 1

TITT e

43301.02
Fig. 2

Il
|

Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

& cinendig - single end - simples - sencillos - semplici

WHITESIDE

43301.01-43308.15
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Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8
-""/ i T h{"“-?-. I‘}I
£ g 3 2
e B E EE ER
SMITH THORPE | THORPE I CALIFORNIA
43306.00 43306.01 43306.02 43307.14
——= doppelendig - double end
doubles - dobles - doppi
e - ai]
! il
{ l"
1
II
i1 | !I'
LI il
=8 iiz:
TOWNER U15

43308.15

TOWNER JACQUETTE
43308.30 43308.33
U 15/30 U 15/33



43310.13
Fig. 13

43313.01
Fig. 1

43313.09
Fig. 9

Reinigungsinstrumente MATTE S_

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

einendig - single end - simples - sencillos - semplici ®

a\\ f ( [
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|
|
YOUNGER GOOD HYGIENIST
43310.14 43310.15 43311.04 43311.05 43311.06 43311.07 43311.08 43311.09
Fig. 14 Fig. 15 H 4 Hs He6 H7 Hs Ho

BLACK
43313.02 43313.03 43313.04 43313.05 43313.06 43313.07 43313.08
Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8

doppelendig - double end =
doubles - dobles - doppi
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43312.07 43312.13 43312.14 43312.33
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_MATTES Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

B einendig - single end - simples - sencillos - semplici

1

TOMPKINS BUCK BUCK
43314.01 43314.02 43314.03 43314.04 43314.05 43316.50 43316.51
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. O Fig. 00

( n

| |

TOMPKINS TOMPKINS
43314.01 - 43314.12 43314.06 43314.07 43314.08 43314.1 43314.12
Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 1 Fig. 12
m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi )
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Fig.1S/2S  Fig.35/4S  Fig. 55/ 6S Fig.95/10S Fig. 115 /125

AN

Fig. 9/ 10

\‘.Cix
....... ,
Y W,
- W, ,
% W
SUGARMAN SCHLUGER BUCK HIRSCHFELD
43316.02 43316.03 43316.05 43316.09 43316.11 43316.19 43316.21 43315.07 43315.10 43315.11
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Reinigungsinstrumente MATTE S_

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

Feilen - Files - Limes - Limas - Lime =

einendig - single end - simples - sencillos - semplici

s W4
¢
| | (__,
| | | |l
S

AT T

TR

' |
|III __' Il'u |'I.._ _.'l I.' -‘-; !"l.
£ 8 i 5 8 =
BUNTING
43317.10 43317.11 43317.12 43317.13 43317.14 43317.15 43317.16 43317.17 43317.18
Fig. 10 Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13 Fig. 14 Fig. 15 Fig. 16 Fig. 17 Fig. 18

Feilen - Files - Limes - Limas - Lime ®
doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

Fig. 8 Fig.30/31  Fig.32/33  Fig.34/35 Fig.37/38  Fig.H3/H4  Fig. 14/ 15

S S N
MUEHLEMANN JACQUETTE
43319.07 43319.08 43323.01 43323.02 43323.03 43323.04 43323.05 43323.06

-
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_I\/lla\-l--I-E\q Instrumente zur Parodontologie

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

GOLDMAN FOX

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8
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Instrumente zur Parodontologie MATTES_

Periodontia Instruments

Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

— /N
e — R \ b
N,
-t o
GOLDMAN FOX GRACEY
Fig. 9 Fig. 10 Fig. 11 Fig. 21 Fig. 1/2 Fig. 3/4 Fig. 5/6 Fig. 7/8
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_I\/lla\-l--I-E\q Instrumente zur Parodontologie

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

GRACEY CRANE CAPLAN PRICHARD

Fig. 9/10 Fig. 11/14 Fig. 11/12 Fig. 12/13 Fig. 13/14 204S
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Instrumente zur Parodontologie

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

KIRKLAND WHITESIDE
43331.15 43333.16 43332.16 43334.02
Fig. 15 Fig. 16 Fig. 15/16 WH2

J

MATTES

T
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PARODONTOSE SET
43335.00

Inhalt - Contents - Contenu - Contenido - Contenuto
1x3343.13 1x43326.04 1x43326.09 1 x43343.01
1x43326.01 1x43326.05 1x43326.10 1 x 43343.02
1x43326.02 1x43326.06 1x43326.11 1 x43344.01
1x 43326.03 1x43326.07 1x43336.04

43334.28
USC128
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_MATTES Instrumente zur Parodontologie

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

m Gingivectomie-Messer - Gingivectomy Knives - Bistouris a paradontologie

Bisturies para parodontologia - Bisturi parodontali

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

=

e

ORBAN BUCK
43336.04 43337.06

1 !
| |
ORBAN
43340.21 43340.22
Fig. 21 Fig. 22
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Instrumente zur Parodontologie MATTES_

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

Markierpinzetten, Parodontometer - Pocket Markers, Parodontometres m
Pinces pour marquer, parodontometres - Pinzas para marcar, parodontometros
Pinze per marcare, parodontometri

wdddadduddaddd idienadinid

29,
5‘)\&‘&,0
CRANE KAPLAN WILLIAMS FOX
43343.01 43343.02 43344.01 43345.01 43346.01 43346.02 43346.10

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 23/W
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_MATTES Instrumente zur Parodontologie

Periodontia Instruments
Instruments pour la parodontologie
Instrumentos para periodoncia
Strumenti per parodontologia

m Medikamenten-Oesen, Parodontometer - Loops for Introducing Medicaments, Parodontometres
Anses pour introduire des médicaments, parodontomeétres - Asas para introducir medicamentos,

parodontometros - Anse per introdurre medicamenti, parodontometri

Q.

43352.10 43352.1
Fig. 10 Fig. 1

i it

43353.00 43354.00
Fig. 0 Fig. W
3,55 5‘8'5‘” .

:I-:J I'u ‘:Ilu. . ’ 2 ., .
8 ! ‘ - Iy
KRENN NABERS h
43349.02 43352.08 43355.00 43357.01 43357.02 43357.03
PCP8 Fig. WHO Fig. 1N Fig. 2N Fig. 3N
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Schmelzmesser

MATTES

WHITE
43360.02
Fig. 2

Enamel Instruments
Instrumentos para esmalte
Instruments a émail
Strumenti per smalto

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

r
|

oA

WHITE
43360.03 43360.04 43360.05 43360.06 43360.07 43360.09
Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 9
WHITE
43360.48 43360.49
Fig. 48 Fig. 48S
\ A \
EE EE
WEDELSTAEDT
43361.39 43361.40 43361.41 43361.42 43361.43
Fig. 39 Fig. 40 Fig. 41 Fig. 42 Fig. 43

43360.33 43360.34
Fig. 33 Fig. 34
43361.44

Fig. 44
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_MATTES Reinigungsinstrumente

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

/

Fig. 89/92
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Fig. 1/2 Fig. Fig. WACD
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DISCOIDS-CLEOIDS
43362.01 43362.03 43362.09 43362.11 43362.19

% A
TANNER
43363.03 43363.04 43363.05 43363.06
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Zahnsonden MATTE S_

Explorers
Sondes
Sondas

Sonde

einendig - single end - simples - sencillas - semplici =

™~
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:

43391.06 43391.08 43391.09 43391.10 43391.11 43391.16 43391.17 43391.23 43391.65 43391.66
Fig. 6 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10 Fig. 1 Fig. 16 Fig. 17 Fig. 23 Fig. 65 Fig. 66

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

( 1
p
|
Fig. 2 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 10 Fig. 11
43391.02
Fig. 2
SCHEFF BRIAULT WESTON
43392.02 43392.05 43392.06 43392.07 43392.08 43392.10 43392.11 43392.12
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— MATTES

i
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43394.01 43394.02 43394.03 43394.04 43394.05
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5

43394.18
Fig. 18

43394.19
Fig. 19

43394.51
Fig. 5A

43394.61
Fig. 6A

43394.81
Fig. 8A
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Zahnsonden

Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

m einendig - single end - simples - sencillas - semplici

.

43394.06 43394.07
Fig. 6 Fig. 7

43394.09
Fig. 9

43394.08
Fig. 8

——m doppelendig - double end
doubles - dobles - doppi

Fig. 5/6 Fig. 10

SCHEFF
43396.10

BRIAULT
43396.11

WESTON

43396.05 43396.12



Zahnsonden

Explorers
Sondes
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Sonde

einendig - single end - simples - sencillas -

semplici =

MATTES

—
43397.37 43397.48 43397.49
Fig. 37 Fig. 48 Fig. 49
HOLST HOLST "A"
43397.54 43397.55 43397.65
= Fig. 54 Fig. 55 Fig. 65
HOSPITAL
43397.14
Fig. 14

doppelendig - double end =

doubles - dobles - doppi

43399.01
Fig. 1

LANGE
43399.02
Fig. 2
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_MATTE S Zahnsonden
Explorers
Sondes

Sondas
Sonde

m einendig - single end - simples - sencillas - semplici

] |

WHITE

43401.01 43401.02 43401.03 43401.05 43401.06 43401.07 43401.08 43401.09 43401.10
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10
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WHITE
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WHITE
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Fig. 44 Fig. 45 Fig. 54
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Fig. 43
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Fig. 33 Fig. 40 Fig. 42

Fig. 21 Fig. 22 Fig. 23
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43405.03 - 43407.06

A

43405.03
Fig. 3

43405.17
Fig. 17

43406.03
Fig. 3A

Zahnsonden
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Sondas
Sonde

MATTES

einendig - single end - simples - sencillas - semplici =

43405.06
Fig. 6

ORBA
43405.20
Fig. 20

43406.06
Fig. 6A

43405.08 43405.09
Fig. 8 Fig. 9
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SHEPHERD
43405.23 43405.54
Fig. 23 Fig. 54
43406.17 43407.06
Fig. 17 Fig. 6L
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_MATTE S Zahnsonden

Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

a doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi
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Exkavatoren MATT E S_

Excavators
Excavateurs
Excavadores

Escavatori

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

Fig. 7/8 Fig. 9/10 Fig. 11/12 Fig. 13/14

DARBY PERRY
43446.07 43446.09 43446.11 43446.13

Fig. 15/16 Fig. 1718 Fig. 19/20 Fig. 21/22

DARBY PERRY |

43446.05 |
Fig. 5/6

i

J '
.12' |
DARBY PERRY

43446.15 43446.17 43446.19 43446.21
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— MATTES

LR N RN F iR LR R R R R AR d |

)

43452.01
Fig.72/73

88

Exkavatoren

Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatori

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

I

1

Fig. 121/122

Fig.73/74  Fig. 74/ Fig. 111/112 Flg 113/114 Flg 115116 Flg 117/118 Fig. 119/120
I |
| W
L {
43452.02 43452.03 43452.04 43452.05 43452.06 43452.07 43452.08 43452.09

0

Fig. 123/124 Fig. 125/126  Fig. 127/128

{

43452.10 43452.11 43452.12

MATTES INSTRUMENTS

Fig. 129/130  Fig. 131/132  Fig. 133/134  Fig. 155/156

43452.16

43452.15

43452.13 43452.14



Exkavatoren MATT E S_

Excavators
Excavateurs
Excavadores

Escavatori

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

(" "/" !

]

2 ElA S

Fig. 141/142 Fig. 159/160 Fig. 161/162
5 W ®
[ i

@

'j ),

43462.39 43462.41 43462.59 43462.61 43462.65

Fig. 175/176 Fig. -177/1 78 Fig. 179/180
i o "
- 59{’/ .c-/"‘/
43462.71 43462.73 43462.75 43462.77 43462.79
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_MATT E S Exkavatoren

Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatori

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

N\

WHITE
43481.05 43481.14 43481.17 43481.18 43481.19

=
-

o

43485.05 43485.13 43485.14 43485.17 43485.18 43485.31 43485.33 43485.35
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|
MATTES

Schneidende Instrumente

Cutting Instruments
Instruments tranchants
Instrumentos cortantes

Strumenti taglienti

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

- -_ — =
) ) )
| |
| | |
| f
|
' |
i f
BLACK
43491.03 43491.09 43491.14 43491.17 43491.20 43491.28 43491.32 43491.38 43491.41
Fig. 3 Fig. 9 Fig. 14 Fig. 17 Fig. 20 Fig. 28 Fig. 32 Fig. 38 Fig. 41
— frm— g _-_—

BLACK
43491.57 43491.58

43491.49 43491.50 43491.51 43491.52 43491.53 43491.54
Fig. 51 Fig. 52 Fig. 53 Fig. 54 Fig. 57 Fig. 58

Fig. 49 Fig. 50

BLACK
43491.69 43491.70

43491.64 43491.65 43491.66
Fig. 65 Fig. 66 Fig. 69 Fig. 70

43491.62 43491.63
Fig. 63 Fig. 64

43491.61
Fig. 61 Fig. 62
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— MATTES

Schneidende Instrumente

Cutting Instruments
Instruments tranchants
Instrumentos cortantes
Strumenti taglienti

m einendig - single end - simples - sencillos - semplici

——
BLACK
43491.73 43491.74 43491.75 43491.76 43491.77 43491.78 43491.79 43491.80
Fig. 73 Fig. 74 Fig. 75 Fig. 76 Fig. 77 Fig. 78 Fig. 79 Fig. 80
! a— C

BLACK
43491.81 43491.82 43491.83 43491.84 43491.85 43491.86 43491.87 43491.89 43491.90
Fig. 81 Fig. 82 Fig. 83 Fig. 84 Fig. 85 Fig. 86 Fig. 87 Discoid, Fig. 89 Fig. 90
-

BLACK

43491.92 43491.93 43491.95 43491.98 43491.99
Cleoid , Fig. 92 Fig. 93 Fig. 95 Fig. 98 Fig. 99
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Schneidende Instrumente MATTES_

Cutting Instruments
Instruments tranchants
Instrumentos cortantes

Strumenti taglienti

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

Fig. 49/50 Fig. 51/52 Fig. 53/54 Fig. 57/58 Fig. 61/62

&

BLACK
43492.49 43492.51 43492.53 43492.57 43492.61 43492.63

D

Fig. 65/66 Fig. 69/70 Fig. 73/74 Fig. 75/76 Fig. 77/78 Fig. 79/80

= & - =

BLACK
43492.65 43492.69 43492.73 43492.75 43492.77 43492.79
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— MATTES

Schneidende Instrumente

Cutting Instruments
Instruments tranchants
Instrumentos cortantes
Strumenti taglienti

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

Discoid-Cleoid Q m
| |

|
0J
BLACK BLACK
43492.89 43494.26 43494.27 43494.28 43494.29
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Nervkanalstopfer MATTE S_

Root Canal Pluggers
Fouloirs a canaux radiculaires

Obturadores, condensadores
Condensatori per Gutta

0,75 mm 1,00 mm
43500.08 43500.09 LUKS
. . 43501.02 43501.03 43501.04
Fig. 8 Fig. 9
Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4
=, 0,75 mm “:_H : 1,05 mm

43500.10 43500.11
Fig. 10 Fig. 1
1,30 mm

43500.12
Fig. 12 v
LUKS
43500.08 - 43500.12 43501.01
Fig. 1
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— MATTES

0,35 mm

0,30 mm

43502.00
Fig. 3

43502.40
Fig. 2S

et

43502.25 43503.10
Fig. 1S Fig. 0
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[
[
Wourzelkanalerweiter
Root Canal Spreaders
Fouloirs a canaux radiculaires
Condensadores laterales p. obtur.
Condensatori per Gutta
0,25 mm 0,25 mm 0,25 mm
43502.01 43502.02 43502.03
Fig. GP1 Fig. GP2 Fig. GP3

0,20 mm
43502.60 43503.03
Fig. D11 Fig. MA57

43503.20
Fig. 00



Wurzelkanal-Instrumente MATTE S_

Root Canal Instruments
Instruments a canaux
Instrumentos para canales
Strumenti per canali

Wurzelkanalerweiter - Root Canal Spreaders - Fouloirs a canaux radiculaires =
Condensadores laterales p. obturaciones - Condensatori per Gutta

\ 0,40 mm 0,50 mm
o,

0,45 mm 0,75 mm 1,175 mm
RHEIN THUERRIEGEL
43504.13 43504.57 43504.91 43507.03 43511.08 43511.09 43511.10
Fig. 1/3 Fig. 5/7 Fig. 9/11

Nervkanalzangen - Root Canal Forceps - Pinces p. extraction de tirenerfs m
Pinza para sacar tiranervios rotos - Pinza p. estr. tiranervi rotti

| M

43524.13 43525.13
13,0 cm 13,0 cm
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_MATTES Finierfeilen

Finishing Files

Limes a finir

Limas para acabar orificaciones
Lime per parodontologia

WEDELSTAEDT
44120.01 44120.02 44120.03 44120.04 44120.05 44120.06
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6

BLACK
44123.01 44123.02 44123.03 44123.04 44123.05 44123.06
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6

RHEIN TOMPKINS
44123.31 44123.32 44129.01 44129.02 44129.03 44129.04
Fig. 31 Fig. 32 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4
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Fiillungsinstrumente MATTE S_

Filling Instruments
Instruments pour plombages
Obturadores

Otturatori

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

44151.10 44151.20 44151.30 44151.40 44151.50 44151.51 44151.60 44151.70

ALV PURYPUR 0PSO 0000d00000 00000 1008000000000 005001 AMA0E 1 DLSAR 01D G0 LD D TR

Fig. 1/2 Fig. 3/4 Fig. 5/6

44151.10 - 44171.78

_J} i
ELLIOT EAMES HOLLENBACK HAUBEIL
44163.00 44165.00 44167.00 44171.12 44171.34 44171.56 44171.78
Fig. 1/2 Fig. 3/4 Fig. 5/6 Fig. 7/8
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_MATTE S Fiillungsinstrumente

Filling Instruments
Instruments pour plombages
Obturadores

Otturatori

HOLLENBACK WESTCOTT

44175.01 44175.02 44175.03 44175.04 44175.05 44175.06 44175.07 44177.01 44177.02
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 1/21 Fig. 2/21B
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Amalgam-Pistolen MATTES_

Amalgam Carriers
Porte-amalgames
Porta-amalgamas
Pistole per amalgama

44185.01 44187.01

Mit Plastikspitze - with plastic tip - a pointe en plastique - con punta de
plastico - con punta in plastica

44185.02 44187.02

Mit Metallspitze - with metal tip - & pointe en métal - con punta de metal
con punta in metallo
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— MATTES

Amalgam-Pistolen

Amalgam Carriers
Porte-amalgames
Porta-amalgamas
Pistole per amalgama

44206.17 44206.21
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Polierinstrumente MATTE S_

Burnishers
Brunissoirs
Brunidores

Brunitori

einendig - single end - simples - sencillos - semplici =

. — c__—__ e
| )
| ‘
I
| |
|
I é
WHITE
44231.01 44231.02 44231.03 44231.05 44231.25 44231.26 44231.27
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 5 Fig. 25 Fig. 26 Fig. 27
Q ) <) [ — o p—
]
WHITE
44231.28 44231.29 44231.31 44231.32 44231.33 44231.34
Fig. 28 Fig. 29 Fig. 31 Fig. 32 Fig. 33 Fig. 34
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— MATTES

44233.21 44233.22

BALL
44233.18
Fig. 18
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Polierinstrumente
Burnishers
Brunissoirs
Brunidores
Brunitori

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

\

Fig. 26/275

44233.26

BALL

|

Fig. 27/29

44233.27



Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

44251.00 44251.01 44251.02 44251.03 44251.04 44251.05 44251.06 44251.07

Fig. 1 Fig. 2

44251.00 - 44261.05

LADMORE
44251.08 44251.09 44261.01 44261.02 44261.03 44261.04 44261.05

105
MATTES INSTRUMENTS



_MATTES Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

MORTONSON
43263.00 44270.10 44270.20 44270.30 44270.31 44270.40

44270.41 44270.42 44270.50 44270.51 44270.52

106
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Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

44270.60 44270.70 44270.71 44270.72 44270.80 44270.90

einendig - single end =

simples - sencillos

semplici

44273.02 44273.03
Fig. 2 Fig. 3

s &

HEIDEMANN DYCAL
44277.00 44277.01 44277.02 44271.20
2,0 mm 2,5mm 3,0 mm

107
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]
— MATTES g

Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

Fig. 66 Fig. 67

SMITH EDWARDS
44282.01

BALDWIN

44283.49 44286.62 44286.63 44287.34 44288.64

44288.65 44288.66 44288.67

ASH
44291.04 44291.05 44291.06

44291.01 44291.02 44291.03 44291.07

108
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Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

Fig. 3

WHITE
44301.03 44301.04 44305.10 44305.20 44305.21 44305.30

WHITE WOODSON
44305.50 44305.51 44305.60 44311.01 44311.02 44311.03

109
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u

|

H HE
|

_MATTES Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments

Instr. p. plombages plastiques

Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

WILLIAMS
44321.00 44321.01 44321.02 44321.04 44325.01 44325.02

h h
’
[

Fig. 4 Fig. 5

?

\

Fig. 6

. B
A S 2N
LINSEMANN ASH
44341.01 44341.02 44341.03 44341 .04 44341.05 44341.06 44342.06

(LSPe)

110
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Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

Flillungsentferner - Instruments for lifting temporary stoppings =
Instruments pour enlever des obturations temporaires
Instrumentos para quitar obturaciones temporales
Strumenti per estrazione di otturazioni temporali

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi ®

Fig. 25/31 Fig. 26/29 Fig. 27/29 Fig. 28/29 Fig. 29/31

|

|
! S

44357.25 44357.26 44357.27 44357.28 44357.29

—(
=00

[

BRUDER
43359.00

BENNET
44349.07 44349.10 44358.00
Fig. 7 Fig. 10

1M
MATTES INSTRUMENTS



_MATTES Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

Kontra-Satz DIN 13978 Jan. 1972

0,8 mm

{ /| ((
k\\\?:*\Z,O mm \\\\})\\2,5 mm K‘\\::\&Z mm

44361.02 44361.03 44361.04 44361.05 44361.06 44361.07 44361.08

/ 1 i !
( {
x \K\\\ , \ \\\\%\
“ % 1,6 mm ‘\b 2,0 mm \\_, 2,5 mm \_\; 3,2 mm

44361.09 44361.10 44361.11 44361.12 44361.13 44361.14 44361.15 44361.16

112
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Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

Kontra-Satz DIN 13978 Jan. 1972

1,6 mm

Fig. 21 Fig. 24

- '\'"\ 3 B 4
X . ',
W, , \\\'*. \\\-. ‘\\
‘\\\:_ 5,20 mm \\_ ) . 2,5 mm A ?, 3,2 mm
Yy 5 1

44361.17 44361.18 44361.19 44361.20 44361.21 44361.22 44361.23 44361.24

*

2 iy L ™, ) , \\\
2,0 mm 5 \ 1,6 mm \\\)‘\2,0 mm 5\25 mm W 1,6mm
44361.25 44361.26 44361.27 44361.28 44361.29 44361.30 44361.31 44361.32

13
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_MATTES Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

Kontra-Satz DIN 13978 Jan. 1972

1,6 mm

44361.33 44361.34 44361.35 44361.36 44361.37

/ i S
\\1,6 mm A 2,0 mm \\5 mm
3 D

44361.38 44361.39 44361.40 44361.41 44361.42 44361.43

114
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Instrumente fiir plastische Fiillungen MATTES_

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi =

BUECHS JOERGENSEN
44371.02 44371.03 44385.00 44387.00

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

44371.01
Fig. 1

WARD
44391.01 44391.02 44391.03 44391.04 44391.05 44391.06

115
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_MATTES Instrumente fiir plastische Fiillungen

Plastic Filling Instruments
Instr. p. plombages plastiques
Instr. p. obturaciones plasticas
Strumenti p. otturazione

m doppelendig - double end - doubles - dobles - doppi

WARD
44393.01 44393.02 44393.03 44393.04 44393.05 44393.06

116
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Zement-Spatel MATTE S_

Cement Spatulas
Spatules a ciment
Espatulas para cemento
Spatole per cemento

44410.07 lr
Fig. 7

{05 DR A 1 | | o o i 1

44410.06 44412.01 44412.02 44412.04 44420.36 44426.01
Fig. 6 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 4 Fig. 36 Fig. 1

17
MATTES INSTRUMENTS



— MATTES

44431.02

44231.01 44431.03
Fig. 1

118
MATTES INSTRUMENTS

44436.01

44436.04

L

44436.02 44436.03

Zement-Spatel
Cement Spatulas
Spatules a ciment
Espatulas para cemento
Spatole per cemento

—a Silikat-Spatel
Silicate Spatula
Spatule a silicate

Espatula para silicato

Spatola p. silicato

/‘\

Fig. 3

Fig. 6

-

44436.05 44436.06 44457.01



Separatoren, Matrizenspanner MATTE S_

Separators, Matrix Retainers
Séparateurs, Porte-matrices
Separadores, Porta-matrices

Separatori, Portamatrici

IVORY
44460.01 44465.01 44467.01 44468.01
Fig. 14 Fig. 1 Fig. 12 Fig. 12A

Matrizen - Matrix Bands - Rubans pour matrices - Bandas matrices - Matrici =

i ___—\—\___\_\_\---\- s ——— T el T \
w1 =L e e Ty O .
44470.01 44470.03 44470.05
Fig. 1 Fig. 3 Fig. 5

Fiir Molaren - For Molars - Pour Molaires - Para Molares - Per Molari

- — —————e T -
T g ot T i o T,
OSSO Q‘J_C_J_q_ O =2 = g)

44470.02 44470.04 44470.06
Fig. 2 Fig. 4 Fig. 6

Fiir Pramolaren - For Prémolars - Pour Prémolaires - Para Premolares - Per Premolari

119
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_MATTE S Matrizenspanner, Matrizen

Matrix Retainers, Matrix Bands
Porte-matrices, Rubans p. matrices
Porta-matrices, Bandas matrices
Portamatrici, Matrici

NYSTROEM
Paar- Pair - Paire - Pareja - Coppia links - left - a gauche rechts - right - a droite
izquierdo - sinistro derecho - destro

TOFFLEMIRE

Fig. 1

TOFFLEMIRE

Fig. 2

TOFFLEMIRE

Universal Fig. 3 Fig.8, 5mm Fig.8, 6 mm Fig.8, 7 mm

120
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Matrizenspanner, Matrizen MATTE S_

Matrix Retainers, Matrix Bands
Porte-matrices, Rubans p. matrices
Porta-matrices, Bandas matrices
Portamatrici, Matrici

T iy, i,

TOFFLEMIRE

—— —
Iy

TOFFLEMIRE

DIDNER

121
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_MATTE S Kofferdam-Instrumente

Rubber Dam Instruments
Instruments a digue
Instrumentos para dique
Strumenti per diga

m Kofferdam-Lochzangen - Rubber Dam Punches - Perforateurs a digue
Perforadores de dique - Pinze foradiga

AINSWORTH IVORY
44500.16 44502.15

m Kofferdam-Klammerzangen - Rubberdam Clamp Forceps - Pinces porte-crampons a digue
Pinzas porta-clamps para digue - Pinze per uncini

Ao

STOCKES I \
44503.17 | /
Y

PALMER IVORY BREWER
44503.17 - 44505.17 44505.17 44506.16 44513.17

122
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Kofferdam-Instrumente MATTE S_

Rubber Dam Instruments
Instruments a digue
Instrumentos para dique
Strumenti per diga

44514.00

Ve S

L allh z.‘li,r] :_
IVORY
44515.26 44515.27 44515.28 44515.29
Fig. 26 Fig. 27 Fig. 28 Fig. 29
IVORY
44515.30 44515.31 44515.51 44515.60
Fig. 30 Fig. 31 Fig. 51 Fig. 60

123
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_MATTE S Abdruckloffel

Impression Trays
Porte-empreintes
Cubetas para impresiones
Portaimpronte

m Rostfrei 18/10 - Stainless Steel 18/10 - Acier inoxydable 18/10
Acero inoxidable 18/10 - Acciaio inossidabile 18/10

EHRICKE
46101.00 46101.01 46101.02 46101.03 46101.04
BO O BO 1 BO 2 BO 3 BO 4

EHRICKE EHRICKE
46102.01 46102.02 46102.03 46103.01 46103.02 46103.03
PO 1 PO 2 PO 3 FO 1 FO 2 FO3

EHRICKE EHRICKE
46104.01 46104.02 46104.03 46106.00 46106.01 46106.02 46106.03 46106.04
uo1 uo 2 uo 3 BUO BU 1 BU 2 BU3 BU 4

124
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Abdruckloffel

MATTES

Impression Trays
Porte-empreintes
Cubetas para impresiones
Portaimpronte

Rostfrei 18/10 - Stainless Steel 18/10 - Acier inoxydable 18/10 =
Acero inoxidable 18/10 - Acciaio inossidabile 18/10

EHRICKE
46107.01 46107.02 46107.03
PU1 PU 2 PU 3
46151.01 46151.02 46151.03 46151.04
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

Oberkiefer rechts/Unterkiefer links

Upper jaw right/lower jaw left

Méchoires supérieures de droite/Machoires inférieures de gauche
Mandibulas superiores de la derecha/Mandibulas inferiores de la izquierda
Mascella superiore destra/Mascella inferiore sinistra

EHRICKE
46108.01 46108.02 46108.03 46108.04
Uu1 uu 2 uu3 uu 4
[ ():
e
46161.01 46161.02 46161.03 46161.04
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

Oberkiefer links/Unterkiefer rechts

Upper jaw left/lower jaw right

Méchoires supérieures de gauche/Machoires inférieures de droite
Mandibulas superiores de la izquierdai/Mandfbulas inferiores de la derecha
Mascella superiore sinistra/Mascella inferiore destra

125
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— MATTES

| A

SCHWARZ
46280.17

GRITMAN
46290.16

126
MATTES INSTRUMENTS

[ | [ |
[ |
Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia
\
_—'-"/
MAYER LICHTENSTEIN
46283.19 46288.17
4629217 46320.13



Prothetik, Orthodontie MATTES ___

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

GRITMAN WARD FRAHM
46350.01 46354.01 46354.02 46356.01
Fig. 1 Fig. 2

127
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_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

P K THOMAS
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5

128
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Prothetik, Orthodontie MATTE S_

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

SHOSHAN W.A.C.D TUFT WAERHAUG
46361.00 46362.00 46363.02 46363.90 46366.00
SHO-A

129
MATTES INSTRUMENTS



_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

0| |

VY O S R T 0 O

[t | | P

S ] L | |

HOLLENBACK WILAND HYLIN
46370.30 46370.31 46371.08 46372.00 46375.01 46.392.01
Fig. 3 Fig. 3S FIG. 8 interproximal Fig. 5

130
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MATTES

Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

LE CRON
46403.01

ZAHLE REEVES

46395.01 46396.00 46402.01

46394.01 46401.01

46404.01 46405.01

131
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— MATTES

Prothetik, Orthodontie

yel

VEHE
46410.01

132
MATTES INSTRUMENTS

FJELDSTAD
46416.01

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

ROACH RIEGNER
46424.01 46425.01 46428.01



Prothetik, Orthodontie MATTE S_

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

A
FRAHM
46435.01 46435.02 46435.06 46435.10 46436.00
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 6 Fig. 10 Fig. 6/10

133
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— MATTES

Prothetik, Orthodontie

ERMERT

134
MATTES INSTRUMENTS

-

46450.01 46451.01 46462.01

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

LD LI I | L i
T [T TET TTETI

IT

T I T T T L T T T T T T T T T T R A T P

|

I

s

GRITMAN WESTON

46462.02 46465.01 46472.00



Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

L

GISY WILD FAHNENSTOCK

46480.15 46482.13 46482.17
15 cm 13 cm 17 cm

MATTES

LESSMANN ANTKOVIAK
46484.13 46484.17 46486.12
13 cm 17 cm 12,5 cm

135
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_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

MILLER MERSHON MOD. PARIS
46488.00 46490.00 46517.15 46528.01 46546.01
15¢cm

136
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Prothetik, Orthodontie MATTES ___

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

SCHROEDER TREYMAN MILLER MONFORT
46573.00 46578.01 46580.01 46590.19
Compl.

137
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[ | [ |
Q o
_MATTE N Prothetik, Orthodontie
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia
———
47102.21 47110.24 47114.21
21 cm 24 cm 21 cm
N 2
| -
N ~*-1
B
| -
| || !
I |
I II| |II Il
i | I
s
'I
LANGBECK '
47505.14 47517.14 47518.14 47521.13 47522.13
14 cm 14 cm 14 cm 12,5 cm 12,5 cm

138
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Prothetik, Orthodontie MATTES_
Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie

Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

o &R 2
- -] ]
[l /
I | |
|
| |
| |
| ;
|
1
# /
GOSLEE
4752414 47538.15 47540.13 47542.13 47543.13
14 cm 15 cm 13 cm 13 cm 13 cm
QIJ
|
| 'I
N
|
! | b J A
N DUMONT
I B
4 47554.11 47555.11 47556.11
11,5 cm 11,5 cm 11,5 ¢cm

AN

LANGBECK DUMONT
47544.14 47554.11 -47556.11
14 cm

139
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— MATTES

47562.12 47563.11
12,5 cm 11 cm

SCHWARZ
47612.14
14,5 cm

140
MATTES INSTRUMENTS

47564.12
12 cm

FISCHER
47616.14
14 cm

!

47572.11

11 cm

ANDRESEN
47620.12
14 cm

Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

o,

¥\

Y
SCHWARZ | SCHWARZ I
47604.13 47606.13
13 cm 13 cm

McKELLOPS

47624.17
17 cm

-

SCHWARZ 1lI

47608.13
13 cm

- |

47626.16
16 cm



Prothetik, Orthodontie

MATTES

STADLER
47632.15
15 cm

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

ANGLE ADAMS
47650.12 47654.13
12 cm 13 cm

¥

ADERER

47666.14 47672.12
14 cm 11,5 cm

ANGLE

47678.13
13 cm

i\

47679.13
13 cm

/l\

YOUNG
47660.13
13 cm

47674.13
13 cm

141
MATTES INSTRUMENTS



_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

47697.15
15,5 cm

WALDSACHS Universal UNIVERSAL
47690.15 47694.15
15,5 cm 15,5 cm

142
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Prothetik, Orthodontie MATTE S_

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

BOEHM
47703.12 47703.15
12 cm 15 ¢cm

FURRER OLIVER JONES OLIVER
47702.15 47705.15 47707.15 47709.15

15¢cm 15 cm 15 cm 15¢cm

143
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_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

WEINGART KORKHAUS
47711.14 47714.05
14 cm 15 cm

144
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Prothetik, Orthodontie MATTES ___

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

L\
PEESO ' HOW
47742.12 47750.14 47751.14
12 cm 14 cm 14 cm

g\

TRYFUS . PEESO FREVERT
47740.16 47770.14 47776.12
16,5 cm 14,5 cm 12 cm
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_MATTE S Prothetik, Orthodontie

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

i

w2y
REYNOLD GORDON JOHNSON
47783.12 47785.14 47788.13
12,5 cm 14 cm
s N
A \ .
J

i

BELL

47794.13
13 cm
it
TRIPLEX ANGLE
47780.14 47796.13

14 cm

146
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Prothetik, Orthodontie MATTES ___

Prosthetics, Orthodontia
Prothése, Orthodontie
Protesis, Ortodoncia
Protesi, Ortodonzia

Rostfrei 18/10 - Stainless Steel 18/10 - Acier inoxydable 18/10 =
Acero inoxidable 18/10 - Acciaio inossidabile 18/10

9802.65 9850.17 9850.25 9850.27 4791212
65X 15 mm 20 cm 25 cm 27 cm 120 ml

T
b i L
BOLEY IWANSON
47816.10 47834.15 47836.15
fiir Gold - for gold - pour or fiir Wachs - for wax - pour cire
para oro - per oro para cera - per cera

147
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— MATTES

Verschiedene Behilter

148

Different Containers
Boites diverses
Contenedores varios
Vassoi diversi

m Rostfrei 18/10 - Stainless Steel 18/10 - Acier inoxydable 18/10

Acero inoxidable 18/10 - Acciaio inossidabile 18/10

mit Knopfdeckel
lid with knob

tapa con boton
scatola con cop.

Abmessung in mm
Sizes in mm
tamafios en mm
misura in mm
LxBxH
165 x 85 x 35
200 x 100 x 35
220 x 100 x 60
250 x 130 x 50
300 x 150 x 50
320 x 235 x 50
400 x 200 x 50
500 x 275 x 50

MATTES INSTRUMENTS

ohne Knopfdeckel
lid without knob
tapa sin botén

scatola senza cop.

LxBxH Instrumententabletts

200 x 150 x 25 mm Instrument Trays

230 x 155 x 30 mm Plateaux pour instruments
Bandejas para instrumentos

300 x 175 X 30 mm Bacinelle per strumenti

300 x 175 x 40 mm

300 x 200 x 50 mm

350 x 220 x 40 mm

400 x 300 x 50 mm

450 x 350 x 50 mm

150 x 95 x 13 mm



__MATTES



